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ْ وقَلُْ، هكَذَاَ قاَلَ أ ،2ياَ ابنَْ آدمََ تنَبَ ب كلاَمَُ الر َ1وكَاَنَ إلِي

، ولَوْلِوُا، ياَ للَيْوَمِْ.3لأنَ اليْوَمَْ قرَيِبٌ. ويَوَمٌْ ب دُ الر ي الس
ً للأِمَُمِ.4ويَأَتْيِ سَيفٌْ ب قرَيِبٌ يوَمُْ غيَمٍْ. يكَوُنُ وقَتْا للِر
علَىَ مِصْرَ، ويَكَوُنُ فيِ كوُشَ خَوفٌْ شَديِدٌ عِندَْ سُقُوطِ
ـــدمَُ ـــا وتَهُْ ـــذوُنَ ثرَْوتَهََ ـــرَ، ويَأَخُْ ـــي مِصْ ـــى فِ َ القَْتلْ
ُيفِْ كوُشُ وفَوُطُ ولَوُدُ وكَل أسُُسُهاَ.5يسَْقُطُ مَعهَمُْ باِلس
، ب فِيــفِ، وكَـُـوبُ وبَنَـُـو أرَْضِ العْهَْــدِ.6هكَـَـذاَ قَــالَ الــر الل
تهِاَ. مِنْ مَجْدلََ كبِرْيِاَءُ عِز ويَسَْقُطُ عاَضِدوُ مِصْرَ وتَنَحَْط
دُ ــي ــيفِْ يقَُــولُ الس ــا باِلس إلِـَـى أسَْــواَنَ يسَْــقُطوُنَ فيِهَ
.7فتَقُْفِـرُ فـِي وسََـطِ الأرََاضِـي المُْقْفِـرَةِ، وتَكَـُونُ ب الر
ب ي أنَاَ الر مُدنُهُاَ فيِ وسََطِ المُْدنُِ الخَْربِةَِ.8فيَعَلْمَُونَ أنَ
ً فيِ مِصْرَ ويَكُسَْرُ جَمِيعُ أعَوْاَنهِاَ.9فيِ عِندَْ إضِْرَامِي ناَرا
ِ يخَْرُجُ مِنْ قبِلَيِ رُسُلٌ فيِ سُفُنٍ لتِخَْويِفِ ذلَكَِ اليْوَمْ
ِ ةِ، فيَأَتْيِ علَيَهْمِْ خَوفٌْ عظَيِمٌ كمََا فيِ يوَمْ كوُشَ المُْطمَْئنِ
ي أبُيِدُ ، إنِ ب دُ الر ي هُ هوُذَاَ يأَتْيِ.10هكَذَاَ قاَلَ الس مِصْرَ. لأنَ
ثرَْوةََ مِصْرَ بيِدَِ نبَوُخَذنْصَرَ مَلكِِ باَبلَِ.11هوَُ وشََعبْهُُ مَعهَُ
دوُنَ سُيوُفهَمُْ عتُاَةُ الأمَُمِ يؤُتْىَ بهِمِْ لخَِرَابِ الأرَْضِ، فيَجَُر
علَىَ مِصْرَ ويَمَْلأوُنَ الأرَْضَ مِنَ القَْتلْىَ.12وأَجَْعلَُ الأنَهْاَرَ
ياَبسَِةً وأَبَيِعُ الأرَْضَ ليِدَِ الأشَْرَارِ وأَخُْربُِ الأرَْضَ ومَِلأهَاَ
. ب دُ الر ي مْتُ.13هكَذَاَ قاَلَ الس ب تكَلَ بيِدَِ الغْرَُباَءِ. أنَاَ الر
َ يكَوُنُ بعَدُْ وأَبُيِدُ الأصَْناَمَ وأَبُطَلُ الأوَثْاَنَ مِنْ نوُفَ. ولاَ
ــي أرَْضِ ــبَ فِ عْ ــي الر ــرَ، وأَلُقِْ ــنْ أرَْضِ مِصْ ــسٌ مِ رَئيِ
مِصْرَ.14وأَخُْربُِ فتَرُْوسَ وأَضُْرمُِ ناَراً فيِ صُوعنََ وأَجُْريِ
أحَْكاَماً فيِ نوَُ.15وأَسَْكبُُ غضََبيِ علَىَ سِينَ حِصْنِ مِصْرَ،
ً فيِ مِصْرَ. سِينُ وأَسَْتأَصِْلُ جُمْهوُرَ نوَُ.16وأَضُْرمُِ ناَرا
ُمْزيِقِ ولَنِوُفَ ضِيقَاتٌ كل تتَوَجَعُ توَجَعاً، ونَوَُ تكَوُنُ للِت
ــيفِْ وهَمَُــا ــانُ آونَِ وفَيِبسِْــتةََ يسَْــقُطوُنَ باِلس يوَمٍْ.17شُب
هاَرُ فيِ تحَْفَنيِسَ عِندَْ بيِْ.18ويَظُلْمُِ الن تذَهْبَاَنِ إلِىَ الس
هاَ. أمَا كسَْريِ أنَيْاَرَ مِصْرَ هنُاَكَ. وتَبَطْلُُ فيِهاَ كبِرْيِاَءُ عِز
بيِْ.19فأَجُْريِ هيَِ فتَغَشَْاهاَ سَحَابةٌَ وتَذَهْبَُ بنَاَتهُاَ إلِىَ الس
.20وكَاَنَ فيِ ب ي أنَاَ الر ً فيِ مِصْرَ، فيَعَلْمَُونَ أنَ أحَْكاَما
ابعِِ مِنَ لِ فيِ السَهرِْ الأو نةَِ الحَْاديِةَِ عشََرَةَ فيِ الش الس
ــي ـْـنَ آدمََ، إنِ ـَـا اب ــارَ إلِيَ،21ي ب صَ ــر ــرِ أنَ كلاَمََ ال هْ الش
كسََرْتُ ذرَِاعَ فرِْعوَنَْ مَلكِِ مِصْرَ، وهَاَ هيَِ لنَْ تجُْبرَُ
َ بوِضَْـــعِ عِصَابـَــةٍ لتِجُْـــبرََ فتَمُْسِـــكَ بوِضَْـــعِ رَفاَئـِــدَ ولاَ
، هئَنَـَذاَ علَـَى ب دُ الـر ـي ـيفَْ.22لذِلَـِكَ هكَـَذاَ قـَالَ الس الس
ةَ واَلمَْكسُْورَةَ، رُ ذرَِاعيَهِْ القَْويِ َفرِْعوَنَْ مَلكِِ مِصْرَ فأَكُس
ِ ينَ بيَنَْ الأمَُم تُ المِْصْريِ يفَْ مِنْ يدَهِِ.23وأَشَُت وأَسُْقِطُ الس

1Und des HERRN Wort geschah zu mir und
sprach:2Du  Menschenkind,  weissage  und
sprich: So spricht der HERR HERR: Heult:
"O weh des Tages!"3Denn der Tag ist nahe,
ja, des HERRN Tag ist nahe, ein finsterer
Tag; die Zeit der Heiden kommt.4Und das
Schwert soll über Ägypten kommen; und
Mohrenland  muß erschrecken,  wenn die
Erschlagenen  in  Ägypten  fallen  werden
und  sein  Volk  weggeführt  und  seine
G r u n d f e s t e n  u m g e r i s s e n
werden.5Mohrenland und Libyen und Lud
mit  allerlei  Volk  und  Chub und die  aus
dem Lande des Bundes sind, sollen samt
ihnen  durchs  Schwert  fallen.6So  spricht
der  HERR:  Die  Schutzherren  Ägyptens
müssen  fallen,  und  die  Hoffart  seiner
Macht muß herunter; von Migdol bis gen
Syene  sollen  sie  durchs  Schwert  fallen,
spricht  der  HERR HERR.7Und sie  sollen
wie  andere  wüste  Länder  wüst  werden,
und  ihre  Städte  unter  andren  wüsten
Städten wüst liegen,8daß sie erfahren, daß
ich der HERR sei, wenn ich ein Feuer in
Ägypten mache, daß alle, die ihnen helfen,
verstört  werden.9Zur selben Zeit  werden
Boten  von  mir  ausziehen  in  Schiffen,
Mohrenland  zu  schrecken,  das  jetzt  so
sicher ist; und wird ein Schrecken unter
ihnen sein, gleich wie es Ägypten ging, da
seine  Zeit  kam;  denn  siehe,  es  kommt
gewiß.10So spricht  der  HERR HERR: Ich
will  die  Menge  in  Ägypten  wegräumen
durch  Nebukadnezar,  den  König  zu
Babel.11Denn er und sein Volk mit ihm, die
Tyrannen der Heiden, sind herzugebracht,
das Land zu verderben, und werden ihre
Schwerter ausziehen wider Ägypten, daß
das  Land  allenthalben  voll  Erschlagener
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يهمِْ فيِ الأرََاضِي.24وأَشَُددُ ذرَِاعيَْ مَلكِِ باَبلَِ وأَجَْعلَُ َوأَذُر
رُ ذرَِاعيَْ فرِْعوَنَْ فيَئَنِ قدُامَهُ أنَيِنَ َسَيفِْي فيِ يدَهِِ. وأَكُس
الجَْريِحِ.25وأَشَُددُ ذرَِاعيَْ مَلكِِ باَبلَِ. أمَا ذرَِاعاَ فرِْعوَنَْ
ب حِينَ أجَْعلَُ سَيفِْي ي أنَاَ الر فتَسَْقُطاَنِ، فيَعَلْمَُونَ أنَ
تُ فيِ يدَِ مَلكِِ باَبلَِ فيَمَُدهُ علَىَ أرَْضِ مِصْرَ.26وأَشَُت
يهمِْ فيِ الأرََاضِي، فيَعَلْمَُونَ َوأَذُر ِ ينَ بيَنَْ الأمَُم المِْصْريِ

. ب ي أنَاَ الر أنَ

liege.12Und  ich  will  die  Wasserströme
trocken  machen  und  das  Land  bösen
Leuten verkaufen, und will das Land und
was darin  ist,  durch Fremde verwüsten.
Ich,  der  HERR,  habe  es  geredet.13So
spricht  der  HERR  HERR:  Ich  will  die
Götzen  zu  Noph  ausrotten  und  die
Abgötter  vertilgen,  und  Ägypten  soll
keinen Fürsten mehr haben, und ich will
e inen  Schrecken  in  Ägyptenland
schicken.14Ich  will  Pathros  wüst  machen
und ein Feuer zu Zoan anzünden und das
Recht  über  No  gehen  lassen15und  will
meinen Grimm ausschütten über Sin, die
Festung Ägyptens, und will die Menge zu
No  ausrotten.16Ich  will  ein  Feuer  in
Ägypten anzünden, und Sin soll angst und
bange werden, und No soll zerrissen und
Noph täglich geängstet werden.17Die junge
Mannschaft  zu  On  und  Bubastus  sollen
durchs  Schwert  fallen  und  die  Weiber
g e f a n g e n  w e g g e f ü h r t
werden.18Thachphanhes  wird  einen
finstern  Tag  haben,  wenn  ich  das  Joch
Ägyptens daselbst zerbrechen werde, daß
die Hoffart seiner Macht darin ein Ende
habe;  sie  wird  mit  Wolken  bedeckt
werden,  und  ihre  Töchter  werden
gefangen  weggeführt  werden.19Und  ich
will das Recht über Ägypten gehen lassen,
daß  sie  erfahren,  daß  ich  der  HERR
sei.20Und es begab sich im elften Jahr, am
siebenten Tage des elften Monats, geschah
des HERRN Wort zu mir und sprach:21Du
Menschenkind, ich habe den Arm Pharaos,
des Königs von Ägypten, zerbrochen; und
siehe, er soll nicht verbunden werden, daß
er  hei len  möge,  noch  mit  Binden
zugebunden werden, daß er stark werde
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und  ein  Schwert  fassen  könne.22Darum
spricht der HERR HERR also: Siehe, ich
will  an Pharao,  den König von Ägypten,
und  will  seine  Arme  zerbrechen,  beide,
den starken und den zerbrochenen,  daß
ihm das Schwert aus seiner Hand entfallen
muß;23und ich will  die Ägypter unter die
Heiden  zerstreuen  und  in  die  Länder
verjagen.24Aber  die  Arme  des  Königs  zu
Babel  will  ich  stärken  und  ihm  mein
Schwert in seine Hand geben, und will die
Arme Pharaos zerbrechen, daß er vor ihm
w i n s e l n  s o l l  w i e  e i n  t ö d l i c h
Verwundeter.25Ja,  ich  will  die  Arme  des
Königs  zu  Babel  stärken,  daß  die  Arme
Pharaos dahinfallen, auf daß sie erfahren,
daß  ich  der  HERR  sei,  wenn  ich  mein
Schwert dem König zu Babel in die Hand
gebe,  daß  er 's  über  Ägyptenland
zücke,26und  ich  die  Ägypter  unter  die
Heiden  zerstreue  und  in  die  Länder
verjage,  daß  sie  erfahren,  daß  ich  der
HERR bin.


